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KOMMYHUKATHUBHBINA Y®OEKT U OHEHKA KAYECTBA
HEPEBOJA C IICUXOJIMHI' BUCTUYECKUX ITO3UIINN

C.A. Yyrynosa
bpsHCKHil TOCYJaPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, bpsHCK

[IpennpuHuMaeTcss TOMBITKA C  TOMOIIBIO  IICUXOJIMHIBHCTUYECKOTO  JKCIIEPUMEHTA
COIOCTaBUTh KOMMYHHUKaTHBHbIE 3(eKkThl, mpousBoanmMbie TekcroM opuruHaia (UT) u
tekcToM niepesona (I1T). DTo obycnoBneHo TeM, YTO, Kak MPaBHIIO, PACCYKICHUS O KaUueCTBE
nepeBosia ¢ NPUBJICUEHHEM TOHATHIT KOMMYHHKATHBHOTO 3((eKTa 1 aleKBaTHOTO MepeBoa
HE BBIXOST 32 PAMKH TEOPETHYECKUX MOCTPOSHHUH. JKCIIEPUMEHT C UCIIOIb30BAHUEM METONA
CEMAHTUYECKOTO INKAJTUPOBAHMSA C OIOPOH Ha MeToj cemaHTuueckoro nuddepennmana Y.
Ocryna npoBoamiIcs Ha MaTepuale MOJUTHIECKNX JIO3YHIOB.

Kniouesuie crosa: kavecmso nepe6ood, KOMMYHUKAMUBHbII 3¢hghexm, aoexkeamHbvlil nepesoo,
NCUXONUHCBUCIMUYECKUTI  IKCHEPUMEHIM, CEMAHMUYECKOe WKANUPOSAHUe, NONUMUYECKUil
JIO3YHe.

[Tpobnema kayecTBa MEXbA3bIKOBOrO nepeBoga (Translation  Quality
Assessment) HE SBISETCS UCKIFOUATENBHO COBPEMEHHON MPOONIEMO#, OJJHAKO BILTOTh
10 Havasia XXI B. 0030pbl HAYYHO JIMTEPATYPBI IO 3TOM TeMe (CM., Hanpumep, [26])
OOHAPYXMBAKOT MPEHMYIICCTBEHHO OMMCATEIbHBIA WM TEOPETHUUECKHUNA XapaKTep
OONBIIMHCTBA UCCIICAOBAHNNA, KOHILICHTPUPYIOLIMXCS HA TAKUX BOMPOCAX, KAK:

- OMPEIECTICHUE KPUTEPHUEB ISl TAK HA3BIBACMOTO «XOPOoIIeroy nepesoaa [21];

- 00CYXJIEHHUE NPHUPOIbI TMEPEBOMUYECKMX OIMMOOK C BKIOYCHHUEM TaKUX
aCNEKTOB, KAaK. TNEPEBOJYECKHE OMMOKM TPOTUB S3BIKOBBIX OmMOOK [19];
COCTABJICHHE KaTajiora BO3MOXKHBIX MEPEBOTYECKUX OMMOOK [16]; y4€T HE TOJIBKO
SA3BIKOBOT0, HO M IIPArMaTl4YeCKOro yPOBHs 3HAKOBOM cutyaumu [18];

- paccMOTpeHME MpOOIEMBI KAa4eCTBA MEPEBOAA B CBSI3M C TEKCTYaJbHBIM
ananuzom [20];

- OLCHKA Ka4eCTBAa MEPEBOJA C OMOPOH HA MCUXOJMHTBHCTUYECKYIO TEOPHUIO
«pperimoB u cuen» (scenes and frames) [24].

OMIIMPUYECKUE HWCCICIOBAHUS OKa3bIBAKOTCS B MCEHBIOMHCTBE, OIHAKO
CIPABEUIMBOCTH Pady CIEAYET 3aMETUTh, YTO B MOCIICIHEE BPEMsI CUTYalMsl Havalia
KapAMHAJILHO MEHSTHCS. MOSBISETCS BCE OOJBIIE M3BICKAHWMA, B LIEHTPE BHUMAHUS
KOTOPBIX OKAa3bIBAETCS HE TEKCT, a MPOAYLMPYIOIHANA W MOHUMAKOIINNA €r0 YEJIOBEK.
Benp 0oueBMOHO, YTO «3HAKM HE TMEPEBOIAT caMé CeOs, a MEPEBOTUYMK €CIU WU
MEIMATOP — TO KpeatuBHbI» [9: 108].

Tak, B paMKax TEOPHM MEPEBOAYECKOrO MPOCTPAHCTBA [6], KOTOPOE MMEET
NOJIEBYIO CTPYKTYPY M OOBEAMHSET HIECTh NEPECEKAOIINXCS TOJICH, aHATM3UPYETCS
cnenr@rka TO WM WHOW MEPEBOAYECKON CUTyalMu (HAmpPUMEpP, YCTHBINA MEPEBOJ
VETSUS MUCbMEHHBIN) W, CIEAOBATENIBHO, BCETO IMEPEBOAYECKOTO MPOCTPAHCTBA B
3aBUCUMOCTH OT (POPMHUPYIOIIMXCS B HHMX CMBICJIOB. TpH W3 IMMECTH TNOJEH
COOTHOCATCSL ¢ CYOBEKTaMH NEPEBOAUYECKON CUTyallMu (ABTOPOM, MEPEBOTYMKOM M
PELIMIIACHTOM TMEPEBOJA), OCTAJIbHBIC TPU SBJSKOTCS TEKCTOBBIMH  IMOJISIMHA
(comepkarenbHOE, SHEpreTudeckoe, (armyeckoe). [lpuw 3TOM OlleHKa KadecTBa
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NEPEBOJA BCErAA OCYIIECTBISIETCS €r0 PELMIMACHTOM. B CBSI3W ¢ 3TUM HHTEpEC
OPEICTABISAIOT JaHHbIE 00 OXUAAHWSX PEUUNUEHTOB-CAYIIATENCH B OTHOLICHUH
KauecTBa NEePeBoia; OONBIIMHCTBO MOTpeduTenei neperoaa (96%) ctaBar Ha MEPBOE
MECTO MO 3HAYMMOCTH CMBICJIOBYKO TOYHOCTh M TIOJTHOTY TEKCTa MepeBoja (Janee —
[IT); wna Bropoe Mecto (84%) BBIABHArAcTCS  YCIOBUE  HEIOMYLICHHS
NPUYKPALIMBAHKS IEPEBOIYMKOM OPUTMHAJIA, MJTM UCXOJHOT0 Tekcra (manee — UT);
Ha TpeTbeM MecTe (75%) OKa3blBacTCsl Mepeavya OCHOBHBIX MBICIECH OpUTMHAIIA;
nanee (69%) oTMedaeTcs Ppa3ApaXXEHUE W3-32 HEYBEPEHHOCTH MEPEBOIUMKA W
HE3aKOHYECHHBIX ()pa3, TOTJa KaK OINYIICHHE HE3HAYMTENIbHBIX JETAICH BIIOJIHE
JOMyCTHMO; 4acTb peuunueHtoB [T (67%) BugaT HEOOXOOAMMOCTH B
UACHTA(QUKALMK MIEPEBOTYMKA C aBTOPOM coolieHus. Bmecte ¢ Tem, oOpalieHue K
WHAMBUAY ToKaspiBacT ([15]), 4ro TpeOoBaHMs K KAUeCTBY MEPEBOAA MOTYT OBITh
OOYCIIOBJICHBI MPU3HAKAMH, KOHCTHUTYUPYIOLIMMH COLMAIBHYK) HWIACHTUYHOCTh
PELMITACHTA. HAUMOHAJILHOM, BO3PACTHOM, TEHACPHOW, NPOPECCUOHATBHON U
APYTUMU MPUHAJICKHOCTSIIMU.

B pabote [14] aBTOp Takke yXOAUT OT TPaaAUIMOHHOrO conocTaBieHus UT u
1T u cocpenoTaunBacTcs Ha U3YYEHUH MEPEBOAYECKON KOMIIETCHIIMMA KaK MPOLEcca,
NPUBJICKAsl MaTepUal aHri0-apadCKUX NEPEBOOB, MOMYYEHHBIX OT 38 HHPOPMAHTOB
U3 4YETBIPEX TPyNN C Pa3HBIM YPOBHEM NPO(PECCHOHATBHOM MOATOTOBKW. AHAIU3
kaxaoro IIT mo pgecaTH KpuTepusiM, TaKUM Kak. KOI(PQPUIMEHT JEKCUUECKOM
BapuatuBHOCTH (lexical variety ratio), cpeansis jyiHa cioBa (average word length),
onyuieHue cyioB (words omitted) U apyrue, Mo3BOJUI YCTAHOBUTH CYHIECTBOBAHUE
TPEX HE3aBHCHMBIX (AKTOPOB, ONPEIACISIOMIMX MNEPEBOTYECKYIO KOMIIETCHUIUIO:
YMEHUE COOTHOCUTH TUIaH BBIpaXECHHS C MmjaHoMm coaepxkanus (lexical coding of
meaning), oduiee 3HaHWE s3bika neperoAa (global target language competence),
YMEHKE MPOU3BOANTH JIEKCHUECKUI MEPEHOC U3 UCXOTHOTO SA3bIKA HA SI3BIK MEPEBOAA
(lexical transfer competence).

HccnenoBanust mokasajiv, 4TO MEPEBOAUYECKAS KOMIETCHLMS MPEANOaract
(GopMHUpOBaHUE ABYX HE3ABMCUMBIX HABBIKOB (KOMIIETECHIIM), MPEICTABIISIONINX
co00ii coOmoaeHne CneayomMX yCeaoBuil: 1) COOTBETCTBHE (accuracy) COonep KaHus
IIT comepxanuto UT u 2) xadectBo BoipakeHus B IIT [25]. OOe xomneTeHImn
COOTHOCATCS C JBYMSl KATErOpHsIMM TMEPEBOMYECKMX OIMOOK, K KOTOPBIM
n00aBsieTcsl €E OAHA, O YéM CBUACTEIBCTBYET NPUMECHEHHE METOJA aHAIU3a
ommbok  (error  analysis). Ilepas  kareropuss  BKJIOYAET  OLIMOKM,
CBUAETENBCTBYIOIME O AedekTax noHuManus UT: uckaxeHne cmeicna (contresens),
JIO)KHBIE JIpYy3bsi mepeBogunka (faux sens), Henenuibl (nonsense), J00aBICHUS,
OMYIICHHS, HEPACKPBITasd OKCTPATMHIBUCTHUYECKAas uH(popmanus (unresolved
extralinguistic references), naecemanTuzanus (loss of meaning), a Takxe
HECOOTBETCTBUE THUIIOB SI3BIKOBOTO BAPbHPOBAHMS (PETUCTP, CTUIIb, AUAJIEKT W T.1.).
Btopas rpynma ommOok orpaxkaeT Henouétel B [IT B TmUlaHE BBIPAKCHUS:
opdorpapuveckue, JEKCUKO-TPAMMATHYECKHAE, CTUIMCTHUECKUE OIMOKHM, a TaKXKe
OIMOKM HAa YPOBHE TEKCTA (K MOCIECIHWM, KaK HM3BECTHO, OTHOCATCS HAPYLICHHS
CMBICJIOBOM ILEJIBHOCTH M TOCEA0BATENBHOCTH M3JIOKEHMS, a03alHOTO YJICHCHUS
TEKCTA, PEUCBON CBA3HOCTU MPENJIOKEHUI W CMBICIOBBIX 4YacTei TekcTa). Tperhs
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KaTeropusi pacKpbIBacT HEYAAYd B NEPEIaYe OCHOBHOW W/WIIM JOMOJHUTEIBHBIX
¢ynkumii UT [26].

B nepeBogoBencHuu MOHATHE (YHKOMM TEKCTA CBS3BIBACTCA C TaKUMH
MOHATUSAMU, KaK KOMMYHHMKATUBHAs WHTEHIMS, KOMMYHUKATUBHBIN 3¢ (deKT,
yCTaHOBKA Ha ajpecara. KOMMyHUKaTUBHBIA d(PPEKT, Wil BO3ACHCTBUE COOOIICHUS
HA €ro MoJIyyarensl, MPEeACTaBIseT co00i «ITpPOM3BOIHOE OT (DYHKIUH TEKCTa» H
«cmocoba peanmzalii KOMMYHUKATUBHOM WHTEHIMU aptopa» [8: 121]. 3anaua
NEPEBOJYAKA BUAWTCA B TOM, 4YTOOBI  «OOECHEYHUTh MAKCUMAIBHOE CXOACTBO
KOMMYHUKATUBHBIX 3(hdekToB, npouzBoaumMbix UT u 1T Ha cBOMX momyyaTeneit»
[Tam sxe]. UMeHHO 3T0 MOHMMaHKE BKaaapBacT FO. Haiina B mOHATHE AMHAMUYECKOM
SKBUBAJICHTHOCTH, MPEBOCXOISIIECH M0 3HAYUMOCTH (POPMAIBHYIO 3KBUBAJICHTHOCT,
€CJIA TOBOPHUTH O KavyecTBe nepeBoja. HecMOTpst Ha BBICOKYIO BEPOSITHOCTH COOEB B
KOMMYHMKAaTUBHOM aKTE€, OCOOEHHO KOrJa MEXAYy aBTOPOM M NOJIydaresieM
COOOILIECHUSI TOSIBJISIETCS MOCPEAHUK — TEPEBOAYMK, KOMMYHHKATHBHAS LEMOYKA
« KOMMYHUKAMUBHAS, UHMEHYUSL (ABMOP) — KOMMYHUKAMUBHAS (DyHKYUsL (mexcm) —
KOMMYHUKamueuelii  s¢hpexm  (peyunuenm)» BCErma OCTaéTcs B TOH  IKe
NoCJIeA0BATENBHOCTH. OnpeacnéHHbIM 00pa3oM PENPE3CHTUPOBAHHBIE COACPKAHHE
1 (opMa TEKCTa MO3BOJSAIOT PEATM30BaTh KOMMYHUKATUBHOEC HAMEPECHUE aBTOpa W
POM3BECTH HA MOJIyYATENs TEKCTA COOTBETCTBYIOIMI KOMMYHHUKATHBHBINA 3((DEKT.
JIpyroe neno, 4ro KOMMYHUKATUBHOE BO3JCHCTBUE, MPOU3BEAEHHOE HA PELUITUECHTA
HUT, M™MoXeT 1o pa3HbIM MpPUYMHAM HE COBMNAAaTh C€ KOMMYHUKATHUBHBIM
BO3JICHCTBUEM, MTPOU3BEAEHHBIM Ha penunueHTa [IT. Cuuraercs, 4ro npu MepeBoe
HAYYHOTO TEKCTA WM JTOKYMEHTA O3HAUYEHHBIC KOMMYHWKATHUBHBIE 3(PQEKTHI, Kak
MPABUIIO, MAKCUMAJIBHO COOTBETCTBYKOT APYT APYrY, W CTENEHb NEPEBOAUMOCTH
TEKCTOB JAHHBIX (PYHKIHMOHAIBHBIX CTWJICH OAHA M3 HamOoJbmMX. CIOXKHEE AEN0
OOCTOMT Tam, i€ BMEIIUBAKOTCA O00pa3HOCTh, ap(PEeKTHBHOCTH, METAPOPUYHOCTD,
ABTOPCKUE OKKA3WOHAJIM3MBI, JITHTBO-KYJIBTYPHBIC PEAIMH | T.I1. [Tam >ke: 121-123].

[TockonbKy B OOJILIIMHCTBE CIIYYAaeB PaCCyKACHUS O KAYECTBEHHOM MEPEBOJIC
Kak oOecneunBaroiieM c¢xoaubiii ¢ UT koMMyHUKATHBHBIA 3(D(PEKT HE BBIXOAAT 3a
PAMKH TEOPETHUYECKUX MOCTPOCHUM, OBUIO PEIICHO SKCHEPUMEHTAIBHBIM NYTEM
cpaBHUTh 00a pe3ynbTara — >ddekr, npousBoaumbii UT Ha HocuTens s3bIKa, C
apdexrom, mnpomszBoaumbiM [IT. B KayecTBE HSKCHEPUMEHTAIILHOIO METOJa
UCIOJIL30BAJICS METOJ ceMaHTudeckoro mauddepenmmana Y. Ocryma (1952 r.) B
MOJU(PHULIMPOBAHHOM BAPUAHTE, MO3BOJISIOLIMA M3MEPAThH JIATEHTHOE OTHOLICHUE K
paccMarprBacMoMy 0OBEKTY. B KauecTBe MaTepuana uccaeaoBanus Oblii 0TOOpaHbI
10 MONMUTHYECKHUX JIO3YHTOB MNApTWiA, y4yacTBOBaBIIMX B BbeIOOpax 2016 roma B
I'ocynapctBennyo Jlymy Poccuiickoit denepaumu. Y4YaCTHUKAMU SKCIIEPUMEHTA
BBICTYIIWJIM CTYICHTHI OakanaBpuara 1 u 3 KypcoB (aKyJIbT€Ta MHOCTPAHHBIX S3bIKOB
BpsHCKOrO TOCYHMBEPCHUTETA B KONMYECTBE 18 4YENOBEK B KaKAOW TIpyMIE,
oOydaromuecss mo HampaeiieHuto «JIunrBuctkay wu npodumo «lleperon u
NEPEBOAOBEACHUE).  HMccnenoBanue  NPOBOAMIIOCH B PaMKaxX — BbINMYCKHOM
KBAIM(PUKALMOHHOM PadoThl [5] (paHee NMpeaANPHUHUMANIACH MOMBITKA MCCIEAOBATH
3(pPeKTUBHOCTE JIO3yHTOB mpe3uAcHTCKkoi kammnanuu 2016 1. B CIIIA 4epe3
OLIEHOYHOE BocmpusiThe nHauBuaa [4; 10; 11]).
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[Tonutryeckuii JO3yHr (CIOTaH, JACBU3), OTHOCSIIMWACS K aruTalMOHHOMN
PA3HOBHIHOCTH TOJUTHYECKOH PpEKIAMbl, MPEACTABISAET COOO0H MPOTOTUIMHAYHBIN
JKAHP TOJIATUYECKOIO JIUCKYPCA: OH BBIOJHIET PEryJITHBHYIO (PYHKIMIO B
pa3MuHbIX €€  aCMeKTax, SBISIETCA  HEMOCPEACTBEHHBIM  MHCTPYMEHTOM
MOJIMTUYECKONH OOpbOBI M 3aHUMAECT BEAYIIEE MECTO B MOJIUTHYECCKON KOMMYHUKAIIUA
«rpakiaHe <> WHCTUTYT». JIOZYHI ONPEAENsIeTcsl Kak «IPHU3bIB, B KpaTKoil ¢opme
BBIPOKAOIIMN PYKOBOJSIIYIO WJACHO, 3anady, TpeOoBanue» [1]. Jlo3yHr 3aHMMaeT
MPOMEKYTOUHOE TIOJIOKEHUE MEXKIY OTIACHBHBIM CIIOBOM W TOJIHOLICHHBIM
npemtokeHuem [7: 274], ero OCHOBHBIMM COACPKATEIIBHBIMU XAPAKTEPUCTHUKAMU
SBJISIFOTCS.  TeMaTH4eckas OJHOPOKYCHOCTh  (MOCTYJUMPYETCS OAHA  WACH),
MaKCUMaJIbHasl SKCIUTMIIMTHOCTh CMBICIIA;, YIPOWEHHAS 01a4a MPOOJIEMbI;, TPOCTHIE
W BbIpa3WUTEIbHbIE  00pasbl,  3J000JHEBHOCTH,  YETKAas  WJACOJOTMYECKas
MApPKUPOBAHHOCTh,  OMOIMOHAIBHOCTh.  JlamuaapHOCTh,  CYITECTHBHOCTh U
SHEPreTHKa JIO3YHra BO MHOTOM JOCTHralTCs 3a CYET OCOOEHHOCTEH €ro
CUHTAKCUYECKOW M (DOHETHYECKON CTPYKTYp: TEKCT, KaK MPaBWJIO, COCTOUT U3
OJTHOTO MPEUIOKEHUS, TP OSTOM MNPeoOATAIOT MPOCTHIC  YTBEPIUTEIBHBIC
NPEAIOKCHUS, 3HAUUTEIEH YIACAbHBIM BeC O€3rNarojbHbIX KOHCTPYKIMHA U
HA3bIBHBIX ()pa3; MUCHOIB3YIOTCS PUTM, pudMa W aUIUTEPAlUs, YEPE3 MOCTOSIHHOE
MOBTOPECHUE KIIFOYEBBIX CIIOB JEKJIAPUPYIOTCS HAUOO0JIEE BBIMTPHIIIHBIC CTOPOHBI
MOJIATUYECKOTO (Maeoaoruueckoro) «torapa» [13: 40] — co cceuikoid Ha [17; 23].
Takxe MUPOKO PACHPOCTPAHCHBI TAaK HA3bIBAEMBIE JIO3YHIOBBIE CJIOBA. €80000d,
PpaseHcmeo, CnpaseoiucoCcms, OemMokpamus, ymup, omevyecmgo. C OJHONH CTOPOHBI,
MPUBETCTBYIOTCS HOBU3HA (DOPMBI M SI3BIKOBAsi Urpa; ¢ JAPYroil CTOPOHBI, 3HAYECHUE
NpUOOPETAET aKTyaju3alisi CTEPEOTUIIOB Yepe3 0OpalllcHUE K PEUEBBIM IITaMIaM U
ke [13: 346, 348-357]. HecMmoTps HaA TO, YTO Yalie JO3YHI COCTABIISIET
OT/ACIIBHBINA 3aBEPIIEHHBINA TEKCT, KOTOPBIA MOXKET MOJTYYHATh CTATYC MPEIECACHTHOCTH
W BOUTHM B 4YKMCIIO JKAHPOB MOJMTUYECKOW a(OPUCTHKH, ABTOHOMHOCTH JIO3YHra
OTHOCHUTENIBHA, W OH COJCPMKATEIBHO COTJIACYETCS C TEKCTAMH JAPYTUX >KAaHPOB
ONMPEAECTEHHOTO MOJUTAYECKOTO COOBITHS. CNENAATMCTHI IO MOJIMTUYECKON pEKIIaMe
CUMTAIOT, YTO OCHOBHBIM YCJIOBUEM YCIEIIHOCTH MPEABBIOOPHOTO JIO3YHIra SBJISETCS
€ro HEMPOTUBOPEUYMBOCTH IO OTHOUIEHWIO K KJIFOUEBBIM IOJOKCHUSAM PEKJIAMHOM
kamnanuu kauauaara [ 13: 344-345] — co cepuikoii Ha [22].

VYKa3aHHBIE CBOMCTBA MOJIMTHYECKOTO JIO3YHTa MO3BOJIJIA COCTABUTH IIECTh
CEMAHTHYECKHUX IIKAJI, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIMH HA MEPBOM 3TAIE SKCIICPUMEHTA
CTYJIEHTHI 3 Kypca (paKyJbTeTa MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB — HOCHTENIA PYCCKOTO SI3bIKA
JOJKHBI OBIJTA OLEHUTH MPEIbIBICHHBIE UM JIO3YHTHM POCCHHCKUX MOJUTHYECCKUX
MapTUil U IBYKECHUN:

Eounaa Poccua — cunenas Poccusa! («KEqunas Poccusiy), Ceodooa, 3axon, nopsook!
(«JIAIIP»); Poccus, mpyo, uapooosnacmue, coyuanuzm! («KIIP®»); Haw evi6op — HOSbIil
coyuanuzm! («Cnpasenmmsas Poccust»);, /lecsims cmanunckux yoapoe no Kanumanusmy u
amepukanckomy  umnepuanusmy  («Kommynuctel  Poccum»), (Ceobooa.  Veascenue.

Omeemcmeennocme. («Abnoxo»);, Hampuomusm eviue nonumuxu («Ilatpuoter Poccuny);
IIpupooe myoicen meoii conoc! («3enénviey), Pocm 6yoem! («llaptus Pocrtay).
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BeccriopHo, Bce 3TM NpUMEPBl COAECPXAT MPHU3HAKK, CIOCOOCTBYIOIIME
OCHOBHOM WENH — CAENAaTh JO3YHT SPKUAM, MOHSATHBIM, YOCAWUTEIBHBIM H XOPOLIO
3anOMHUHAKOIUMCS. [IpakTUYeCKH BCE OHM JIAKOHUYHBI, MAKCUMAJIBHO SKCIUIALATHBI
N0 CMBICTY W MO OOJIbHIEH 4YacTH CTEPEOTHIIHbI — B3BIBAKOT K MATPHOTH3MY,
OTBETCTBEHHOCTH, AKLEHTUPYIOT TJIABHBIE UACOJIOTMYECKUE LICHHOCTH, HATIOMUHAKOT
0 cllaBHOM mpouwioM. OqHaKko Hambosee yIaYHbIM, ¢ HAIIEH TOUYKHA 3PEHHMS, CICTYET
npu3HaTh JIO3yHr «EnuHoil Poccuny — m mo coaepkarenbHOW, U 1o (PopMalibHOMA
cocraBsirolieii. Takum K€  TPOCTBIM, HE3ATCHIMBBIM, PUTMUYHBIM, JIETKO
3aMOMUHAKOIIUMCS  OJlaroiapst aCCOHAHCY M B TO K€ BPEMs SKCIUTyaTHPYIOLIMM
BBICOKME TMATPUOTUYECKME YYBCTBA AMEPUKAHCKOTO 3JeKTopara ObUT  CJIOTaH
Honansaa Tpamna Make America Great Again B npe3uaeHTCKON kamnanuu 2016 1.
cp. Cunvnas Poccus — great America. JIFOOONBITHO, YTO B HAUIEM NPEABIAYIIEM
BKCIEPUMENHTE JIO3YHT Tpamna HaOpan HauOoJIbIIEE KOJIMYECTBO MOJOKUTEIBHBIX
OLICHOK MWCHBITYEMBIX, 34 HUM CIEAOBA JIO3YHr Xwunapu KIMHTOH, npu4éM
SKCIIEPUMEHT MPOBOAWICS B Pa3rap MOJIMTHYECKON OOpPBOBI, KOTraa HEe OBLIO SCHO,
YTO UMEHHO 3TH KaHIWJAThl BBIIYT HA (PUHUIIHYIO Tpsimyto [4; 10; 11].

OLEHOYHBIMU CEMAHTUYECKUMHU IIKAJIAMHU BBICTYNIMIM AHTOHUMHUYHBIEC TAPHI:
«XOPOUINI — TUIOXOW»; «CUJIbHBINA — C1a0bIN »; «aKTUBHBIA — MACCUBHBINY, KIPOCTOM
— CJIOXKHBIN», «YMHBIA — TIIYIBI), IPUSATHBIA — HENPUATHBINY. 1IpH 3TOM J€EBBII
NOJTFOC KaKIOM IIKAJIbl aCCOLMUPOBAJICS € TTOJIOKATETBHONU OLEHKOM (1), a mpaBbId —
C OTPULATENBHOM (—); UCMBITYEMBIE TAKXKE MUMEIA BO3MOXKHOCTH OLCHHTH CTUMYJI
kak HeutpanbHbiid (0). Ilocne 3TOro KakmaoMy HUCHOBITYEMOMY MPEUIaraioch
NEPEBECTU BCE CTUMYJIBI HA AHIVIMACKUANA s3bIK. HECMOTps HA TO, 4YTO MEPEBOA
IrpaMMaTUKA M JIEKCMYECKOTO COCTaBa CTUMYJIOB HE MPEAnoJiaral Kakux-JImOo
TPYAHOCTEN, UCTIBITYEMBIM Pa3pelIaioch MOIb30BaThCs cioBapéM. Ha BTopom sTane
AKCIIEPUMEHTA CTYJIEHTHI 1 Kypca (paKyabTETa MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JOJDKHBI OBLIA
OLICHUTb aHIJIOA3BIYHBIE IEPEBOABI COMIACHO TEM JKE CEMAHTUYECKUM IIKAIaM.

CpaBHEHME TOJDKHO TMOATBEPANTD WIIA OMPOBEPTHYTh PabOUyI0 TUIOTE3Y, T.€.
NPOACMOHCTPUPOBATh HECOBMAJACHUE KOMMYHUKaTUBHbIX 3(¢dekroB UT u IIT.
JIOTIOTHUTENBHON TUIOTE30M 1 CIY)KUT TNPEANOJIOKEHUE O TOM, YTO MEPEBOABI
JOJDKHBI MONYYUTh OOJbIIE HEHTPATBHBIX OLEHOK, YEM OPUIHMHAJBIL, TOCKOJIBKY
POIHON S3BIK U MHOCTPAHHBIA SI3BIK, & CJIIEIOBATEIBHO TEKCT HA POJHOM SI3bIKE U
TEKCT HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE OKAa3bIBAKOTCS JUIl MHIMBHIA B PAa3HBIX BECOBBIX
KAaTECropusix, OCOOEHHO yYWTHIBas HMCKYCCTBCHHBIM, yYeOHBIA, a 3HAYHT
OTPAaHWYECHHBINA XapakTep OMJIMHIBA3MA HAIMX CTYACHTOB (classroom bilingualism),
KOTOPBI COBCEM HE TapaHTUPYET MEPEXO] KOJMYECTBA B KA4eCTBO (0 mpodiemax
TeopuH ydeOHOro nBysi3bluMsi cM. [2; 3]). Kpome Toro, cryaeHTam J0JKHA OBITh
3HAKOMAa  (OHOBAs, HSKCTPAIMHIBHCTAYECKAS  CUTyalus Ha  MOJATHYECCKOM
HeOOCKIIOHEe Poccuu, XOTS NpenoaBaTeNbCKUA OMBIT MOACKA3BIBACT, YTO OYEHB
HEOOJIBIION MPOIEHT COBPEMEHHON MOJOAEKHA HE O€3pa3vueH K MOoauTHKe. B
MPOJOJDKEHUAE THUIOTE3bl | JAONMOJHUTENBHOM TUNOTE30d 2  SABISETCS TaKKe
OPEANOIOKEHUE 0 TOM, 4To M'T nomkHbl HaOpaTh OOJBIIE MOJOMKUTEIBHBIX OLEHOK,
yeM [IT mo mpuumHe TOro, 4To HAX CO3JAHUEM CTUMYJIOB HA PYCCKOM s3bIKe (1)
TPYAWIACH MPOPECCUOHANBI, TOJMTTEXHOJIOTH, a UX MEPEBOJ HA AHTJIMICKUI s3BIK
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(512) ocyIecTBISIN CTYACHTHI, XOTS M ¢ XOPOIIIUM YPOBHEM BIIafcHUS S12, HO BCE ke
TOJIbKO oOyuatonmecs pemeciay mnepesoga. OOWmuMA pe3yibTar MO OLIEHUBAHUIO
OPUTHHAJIOB U WX MEPEBOJIOB CBEJIEH B TAONHUILY (CM. TaOIUILY).

Tabmuna. CyMMapHbIE Pe3yabTaThl BOCIPUATHS CTUMYJIOB U UX MEPEBOIOB

Crumya Opurunan (UT) Hepesoa (I1IT)
OueHku: + 0 - + 0 -
1. Eounas Poccus — cunvnasn Poccus! 74 28 6 56(70) | 43(35) | 15(9)
2. Ceobooa, 3axoH, nopaodox! 53 39 16 75 35 4
3. Poccus, mpyo, napoooeiacmue, coyuanusm! 23 59 26 35 44 35
4. Hawt evibop — noewlii coyuanuszm! 29 57 22 27 61 26

3. Jlecamb cmanuuckux yoapoe no kanumanusmy u 30 33 45 18(25) | 61(39) | 35(50)
AMEPUKAHCKOMY UMNePUATUIMY

6. Ceobooa. Yeaxncenue. OmeemcmeeHHOCHD. 56 42 10 72 33 9
7. Hlampuomu3sm eviuie noaumuxu 43 41 24 47 47 20
8. IIpupode uyscen meoti conoc! 36 36 36 76(51) | 23(44) | 15(19)
9. Pocm 6yodem! 30 39 39 33 61 20

[To mpuumHE TOTO, YTO B PAMKaX CTYACHUYECKOH MCCIIEN0OBATENBLCKONH pabOThI
HE NOPEICTABISUIOCh BO3MOXKHBIM 00paborare 3240 peaknuii, Ha BTOPOM 3Tare
JKCIIEPUMEHTA HCIBITYEMbIE PadOTaiM ¢ OJHMM WM JBYMs BapHaHTaMU
NOJIy4E€HHBIX Ha nepBomM dtane nepeBoaos (I1T). Orcrona, B Tabnuue mo HEKOTOPBIM
CTUMYJIaM B CKOOKaxX MPUBOAATCS OLECHKH BTOporo Bapuanta IIT. Bceero Obuio
nonyueno 180 IIT.

Hrak, naxxe OErmoro mpocMoTpa CBEACHHWI B TaOJMIE TOCTATOYHO, YTOOBI
CHENIaTh BBIBOJ O TOM, YTO HU OJIHA W3 JOMOJHUTENBHBIX TUIIOTE3 HE HAILIA CBOETO
noareepkaeHus. Tak, ecnmm ctumynbl 1 w5 geicTBUTENbHO HaOpanu OOmblIe
MOJIOKUTENBHBIX OLEHOK, YeM [IT, ¢ OCTaJbHBIMA CTUMYyJIAMM KapTUHA MPIMO
MPOTHUBONONOKHAA. C HEUTPATbHBIMU OLEHKAMM CUTYALMs MPUMEPHO TaKas XKeE: 110
oxHUM ctumynam JuaupyroT WUT, mo apyrum — I1T, npuuém no crumyny 8 mepBblid
BapuaHT [IT ycTymaer mo KoJIM4YeCTBY HEMTPAIBHBIX OLICHOK, a BTOPOH — HA000pOT,
MPEBOCXOUT.

Pa30epém CcTUMyIIBI, MO KOTOPBIM PE3YJbTaThl OLICHKH (KOMMYHHKATHUBHBIN
a¢pdext) UT u I1T, ckopee, coBnaaaroT win HA00OPOT — CKOpee, HE coBmaaaroT. B
NEPBYIO Tpyniy, 0€3yCIOBHO, BXOAUT JO3YHI Founas Poccusi — cunvnas Poccus!
(cm. Puc. 1). Cpenau nepeBoAOB 3TOTO CTUMYJA BCTPEYANOTCS CIEAYIOIUE: Russian
unity, Russian strength / United Russia is powerful Russia / The Unity is our Strength
/ United Russia is strong Russia / The power of Russia is in harmony. CambIM
yactoTHeIM [IT crtan gocnoBubelii BapuanT United Russia is (a) strong Russia.
HWmeHHO oH Oosiblie Bcero mpudmmxactes K pe3ysprary oueHkn T, uto moxer
CBUCTENBCTBOBATh B MOJIB3Y BHIBOJA O COBMAJCHUH KOMMYHHMKATHUBHBIX 3(()EKTOB
opurnHana u nepepoja. [lpaxktuuecku nocnoBHeld nepeBoa United Russia is (a)
strong Russia v coBNajicHuEe KOMMYHUKATUBHBIX 3P dextoB UT u IIT npeacrasnsror
3l€Ch, HA Hall B3IJIAJ, CYACTIIMBOE, HO HE YacTO BCTPEYAKOLIEECS, COYECTAHUE
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9KBMBA/IEHTHOIO U afeKBaTHOro nepesoga (0 CyTu 3TUX MOHATUIA U Criopax BOKPYT
HUX B nepesofoBeaeHnn cMm. [12]).

Puc. 1 Pe3ynbTathl oueHkM AT n MT ctumyna 1

[ns cpaBHeHNA pa3depém ctumyn 8 Mpupoje Hy>KeH TBoit ronoc! (cm. puc. 2).

Puc. 2. PesynbTaTbl oueHkn AT u MT ctumyna 8

CTtmyn 8 Habpan ofMHaKOBOe KOMMYECTBO MOMIOXKMUTE/bHbIX, OTPULLATENbHBIX
N HEWTPa/IbHbIX OLEHOK, TOrja Kak fABa BapuaHTta [T oTan4yaroTcs He To/bKo oT AT,
HO 1 Apyr ot gpyra. Cpeav nepeBofoB AaHHOro cTumyna cnegytowme: Nature needs
you / (The) Nature needs your voice / Nature needs your vote / You voice is needed/
The weather callsfor the voice (The weather needs your voice). CambIM YaCTOTHbIM
ctan IMNT Nature needs your voice, ogHako Ana oueHku MNT Ha BTOpoM 3Tane
aKcnepuMeHTa bblnM 0TO6paHbl ABa BapuaHTa: Nature needs you (MT1) n Nature
needs your vote (INT2). B pe3ynbTare HambosbLlee KOMNYECTBO MOMOXUTENbHbIX
OLEeHOK Habpan IT1, XOTA 04YeBMAHO, YTO AOC/MOBHbLIM W Hanbosnee afeKBaTHbIM
nepesogom asngetca MNT2.

XoTenocb 6bl NPOKOMMEHTUPOBATL MO KpanHel Mepe ewg oauH cTumyn 5 -
NO3yHr [ecATb CTaNMHCKMX YAApOB MO KanuTaamM3amy W amepuKaHCKOMY
nmnepranmsmy (cMm. puc. 3). ITOT CTUMY/ Ha MepBOM 3Tare 3KCnepuMeHTa Habpar
HanbosbLlee  KOMYECTBO  OTPMLATENbHbIX  OLIEHOK, KOTOpble  3HAYUTESIbHO
orepeavnn  OOLLYHO MOJIOKUTENbHYHO OLEHKY M OOy HEWTPasibHYH0 OLIEHKY.
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BO3MOXHOW MPUYMHOI Takoro pesy/nbTaTa MOXET C/YXWTb MpeBalMpoBaHue B
MO/IOAEXHOIN cpeae OTPULIATENBHOTO OTHOLLEHWS K 3noXe CTa/MHM3Ma B Hallei
nctopun. B KauecTBe nepeBofa WUCMbITYEMbIMM ObiIM MPEANOXKEHbI CRefytoLLye
BapPUaHTbI

We 11 hit capitalism and American imperialism tenfold in Stalins way / Ten Stalin’ strokesfor
capitalism and American imperialism / Ten strokes on capitalism and imperialism / Ten
Stalin’ hits on (to) capitalism and American imperialism (nostopssncs) / Ten Stalins (Stalin’
ten) blows to capitalism and American imperialism (nostopsncs) / Ten Stalinist attacks on
capitalism and American imperialism / Ten Stalin’ strikes on (against) capitalism and
American imperialism / Ten Stalins crack-downs on capitalism and American imperialism /
Beat ten times on capitalism and American imperialism / Ten Stalin kicks on capitalism and
American imperialism / Let? hit capitalism and American imperialism ten times like Stalin did
/ Ten Stalin’s impact to (3ameHeHo Ha attack on) capitalism, Americanism, imperialism.

Puc. 3. PesynbTaThbl oueHkn AT n T ctumyna 5

Conoctasum T1 (Ten Stalin’ hits on capitalism and American imperialism)
n MNT2 (Lets hit capitalism and American imperialism ten times like Stalin did),
pe3ynibTaTbl KOTOPbIX Pa3OoLINCG MeXAY CO60iM, XOTA O4eBMAHO, YTO pe3y/bTar
oueHuBaHuA T1T2 npubnmxaetcs K pe3ynbtaTy oueHuBaHust UT, 4TOo MOXeET
CBWAETENbCTBOBATb B MO/Ib3Y CXOAHOM0 KOMMYHWKATMBHOIO 3ekta, a 3HauuT B
Nnonb3y afeKBaTHOCTM AaHHOro BapuaHTa nepesoga. Mo Hawemy MHeHuo, T2
npourpbiBaeT MT1 TOMbLKO TeM, 4YTO OH AJIMHHee, a B MOMIMTUYECKON peKname
NPWBETCTBYETCA KPATKOCTb, JTAKOHUYHOCTL. [T1 Xopowl y)e TeM, UTO 3TO TaKXKe
npy“Mep CYacT/IMBOrO COYeTaHWss [AOC/I0OBHOrO UM BMeECTe C TeM afeKBaTHOro,
KauyeCTBEHHOro nepe.soga. OAHako ecTb TO, 4tOo cbnvkaeTr T ¢ oboumun MT -
He/fb3A He 3amMeTUTb, YTO Be3ge oTpuuaTenbHas OUEHKa BO MHOIOM MpPEBbILLAET
nonoxutenbHyto. OTClO4a, MOXHO C YBEPEeHHOCTbKHD KOHCTaTMpoBaTb, U4TO
KOMMYHWKaTVBHbIA 3(h(EKT, MPON3BOAMMbIA OPUTMHAIOM, NPaKTUYEeCKN COBMajaeT
C KOMMYHUKATUBHbLIM 3(PdEKTOM, MPOM3BOANMBIM 060MMI BapuaHTaMu NepeBoja.

B kayecTBe 06Llero BbiBOAA CnefyeT 3aMeTUTb, YTO MOMbITKA C MOMOLLGHO
MCUXO/IMHIBUCTMYECKOrO 3KCMEePUMEHTa CONOCTaBUTb KOMMYHUKATUBHbIE 3(I(EKTHI,
npounssoaumble T n TT, cOnMXeHWe KOTOPbIX OO0MbLUIMHCTBO MepPeBOA0OBeNOB
CBA3bIBAOT C MOHATMEM afleKBaTHOCTW B NMepeBOfe, Ha Hall B3rnag, cebs onpasgana.

88



HamomauM, 4To 10 CHX MOpP HaM HE BCTPEYATUCH MCCIEAOBaHUS (BO3MOXKHO, OHHU
€CTh), B KOTOPBIX PACCY>KIEHHUS O KAUECTBE MEPEBOJA C MPUBICYECHHUEM MOHATUH
aJCKBaTHOCTH M KOMMYHUKATUBHOTO 3¢ @dekra HEe BbIXOAMAM OBl 32 pPaMKH
TEOPETUUECKUX MOCTPoeHU. K COXKaNeHnI0, HE PeKH PadOThI, 0COOEHHO MOJOBIX,
HAYAHAKIIMX CHOEHUAIMCTOB, BbIBOJbI KOTOPBIX BBIMIAOAT MPUMEPHO Tak:
OpurunaneHas ¢paza There were long cracks on the wall nepesenena kak Cmerna
OvLia nokpvima mpewjunamvy. T10OCKONbKY NEPEBOMUYMK OMYCTW MPUIArareabHOE
long, KOMMYHUKAaTUBHBIA 3((PEKT HE AOCTUTHYT W 3TOT MEPEBOJA HENB3sl CUMTATH
anekBaTHbIM. OT ce0st 100aBUM, 4TO MOMOOHBIA BBIBOA WHAYE KaK TJIAYEBHBIM HE
Ha30BEWIb. [Ipu 3TOM coryacumces, 4to OCTAa€TCs €1I€ MHOIO BOIIPOCOB, U, CKOpEe
BCETO, Hallle COOCTBEHHOE MCCIIEA0BAHUE AANEKO He Oe3ynpeuno. Ho 1o, uTo Hazpena
HEOOXOUMOCTh CBsI3aTh TEOPHIO MEPEBOAA C MCUXOIMHIBACTUYECKUM METOJIOM
WCCIICIOBAHM S, HE MOKET BBI3bIBATH HUKAKUX COMHCHHIA.
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COMMUNICATIVE EFFECT AND TRANSLATION QUALITY
ASSESSMENT WITHIN PSYCHOLINGUISTIC APPROACH

S.A. Chugunova
Bryansk State University, Bryansk

This article describes an attempt to compare communicative effects produced on the recipients by the
source and target texts. It is determined by the fact that, as a rule, inquiry into translation quality
through applying the notions of communicative effect and an adequate rendering do not go beyond
theoretical speculations. Our experiment on the material of political slogans employed the method of
semantic scaling, or, more exactly, the modified version of Ch. Osgood’s semantic differential.
Karwuesvie cnosa: translation quality, communicative effect, adequate rendering, psycholinguistic
experiment, semantic scaling, political slogan.
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